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Alea è dal 1972 un’azienda di arredamento d’ufficio specializzata in soluzioni contract di design. Manteniamo 
tutt’ora una struttura a conduzione familiare, composta da diversi dipartimenti raggruppati in un’unica sede 
principale che si trova a Sarone, provincia di Pordenone. Dal 2001 abbiamo una sede per il Nord America a 
Miami. I nostri showroom si trovano in Italia, a Londra e a Parigi, oltre a numerosi rivenditori in tutto il mondo. 

Siamo presenti in più di 90 paesi.

Alea has been an office furniture manufacturer since 1972 offering a range of products and services designed 
to fulfill to the working environment’s needs. Alea is a family owned and operated business made up of several 

departments in one Global Headquarters in Sarone, Province of Pordenone, Northern Italy. Since 2001 we have 
a North American HQ in Miami Florida. We have our own showrooms in Italy, London and Paris, along with a 
number of dealer-supported showrooms around the world. We have a presence in more than 90 countries.

Alea est une société italienne de fabrication de meubles à usage professionnel créée en 1972. Nous sommes 
une entreprise familiale composée de plusieurs départements réunis au Siège mondial de Sarone, Province de 
Pordenone, au nord de l’Italie. Depuis 2001 nous avons un siège aux Etats-Unis, à Miami. Nos showrooms se 
situent en Italie et à Londres et Paris, en plus des nombreux revendeurs qui nous représentent. Nous sommes 

donc présents dans plus de 90 pays du monde.

Alea es una empresa de mobiliario de oficina especializada en soluciones de diseño para contratos desde 1972. 
Mantenemos una estructura de gestión familiar que consiste en varios departamentos en una Sede Principal a 
nivel Mundial en Sarone, Provincia de Pordenone. Desde el 2001 tenemos una sede para el Norte de América 
en Miami. Nuestras salas de exhibición se encuentran en Italia, en Londres y en París, así como numerosos 

distribuidores en todo el mundo. Estamos presentes en más de 90 países.

Alea ist ein Büromöbelunternehmen, das sich seit 1972 auf Designlösungen für den Objektbereich spezialisiert 
hat. Wir sind nach wie vor ein Familienunternehmen, das aus mehreren Abteilungen besteht, die in einem 

Hauptbüro in Sarone, Provinz Pordenone, zusammengefasst sind. Seit 2001 haben wir ein nordamerikanisches 
Büro in Miami. Unsere Ausstellungsräume befinden sich in Italien, London und Paris sowie bei zahlreichen 

Händlern in der ganzen Welt. Wir sind in mehr als 90 Ländern vertreten.

Rispetta l’ambiente, pensa prima di stampare!
Respects the environment, think before you print!
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Alea coniuga l’alta qualità dei materiali con un’efficace organizzazione produttiva che opera secondo la logica 
del “just in time” e coordina un gruppo di fornitori che consentono di dare ai nostri clienti una risposta rapida 

anche alle richieste più articolate. Progettiamo e realizziamo un’ampia gamma di offerte, dallo standard fino alla 
completa customizzazione, dal budget contenuto all’arredo direzionale più ricercato. Workstations, scrivanie, 
tavoli riunione, uffici privati, pareti divisorie, contenitori e reception sono solo alcune delle nostre categorie di 

prodotto. Oggi come ieri, Alea è impegnata nello sviluppo di nuovi progetti grazie alla conoscenza dei processi 
produttivi e alla propensione per il design thinking.

Alea kombiniert hochwertige Materialien mit einer effizienten Produktionsorganisation, die nach der Logik des 
“just in time” arbeitet und eine Gruppe von Lieferanten koordiniert, die es uns ermöglichen, unseren Kunden 
auch auf die ausgefallensten Wünsche eine schnelle Antwort zu geben. Wir entwerfen und produzieren eine 

breite Palette von Angeboten, von Standard- bis hin zu vollständig maßgeschneiderten Angeboten, von 
preisgünstigen bis hin zu den anspruchsvollsten Chefmöbeln. Arbeitsplätze, Schreibtische, Besprechungstische, 

Privatbüros, Trennwände, Stauräume und Empfangstheken sind nur einige unserer Produktkategorien. 
Heute wie gestern engagiert sich Alea für die Entwicklung neuer Projekte dank seiner Kenntnisse der 

Produktionsprozesse und seiner Neigung zum Designdenken.

Alea combines high-quality materials with an efficient “just in time” production system and coordinates a group of 
suppliers, enabling us to provide a quick response to customer’s requests, even the most challenging. We design 
and build a wide range of offerings, from standard to complete custom capability, from budget-conscious to high-
end solutions. Workstations, desks, benching, executive desks, meeting tables, demountable partitions, storage, 

receptions are only a few of our product categories. Today as yesterday, Alea is committed to develope new projects 
thanks to the knowledge of production processes and the propensity for design thinking.

Alea conjugue la qualité élevée des matériaux à une organisation efficace de la production, qui opère selon le 
principe du “just in time”. Alea coordonne un groupe de fournisseurs qui consentent à donner à nos clients une 
réponse rapide, même aux demandes les plus complexes. Nous projetons et réalisons une large gamme des 
produits, allant du standard au sur mesure, du budget serré au mobilier directionnel plus recherché. Postes de 
travail, bureaux, tables de réunion, bureaux privés, cloisons de séparation, caissons et accueils ne sont qu’une 
partie de la gamme de produits que nous offrons. Aujourd’hui comme hier, Alea s’est engagé à développer des 

nouveaux projets grâce à la connaissance des processus de production et à la propension à la conception.

Alea combina el alta calidad de los materiales con una eficiente organización de la producción que opera en 
la logica del “just in time” y coordina un grupo de proveedores que nos permiten ofrecer a nuestros clientes 
una respuesta rápida incluso a las solicitudes más complejas. Diseñamos y fabricamos una amplia gama de 

ofertas, desde el estándar hasta la personalización completa, desde el presupuesto de precio contenido, hasta 
el mobiliario de dirección más refinado. Estaciones de trabajo, escritorios, mesas de conferencias, oficinas 

privadas, mamparas de separación, armarios y recepciones son algunas de nuestras categorías de productos.
Hoy como ayer, Alea se compromete a desarrollar nuevos proyectos gracias al conocimiento de los procesos de 

producción y la propensión al pensamiento creativo.

#industrialartisans
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adatto ad ogni esigenza progettuale
for all project requirements
pour toutes les exigences du projet
para todos los requisitos del proyecto
für alle Projektanforderungen

profilo minimalista
minimal profile
profil minimaliste
perfil minimalista
minimalistisches Profil

superfici complanari
coplanar surfaces
surfaces coplanaires
superficies coplanares
koplanare Oberflächen

luminosità extra
extra brightness
luminosité supplémentaire
brillo extra
zusätzliche Helligkeit

riconfigurabile
demountable
reconfigurable
reconfigurable
rekonfigurierbar

300+ combinazioni di colore
300+ colour combinations
300+ combinaisons de couleurs
300+ combinaciones de colores 
300+ Farbkombinationen

livellamento esclusivo brevettato
exclusive levelling
nivellement exclusif
nivelación exclusiva
exklusive Nivellierung

Why 
A65?

eccezionali prestazioni acustiche
exceptional acoustic performance
performance acoustique exceptionnelle
rendimiento acústico excepcional
hervorragende akustische Leistung
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A65
personalizza il 
tuo spazio
Nuovo sistema di parete 
versatile, riconfigurabile e dal 
design minimalista

A65 personalizes your space. 
New versatile wall system, 
reconfigurable, with a minimalist 
design.

A65 personaliza tu espacio.
Nuevo sistema de mamparas 
versatil, riconfigurable y 
minimalista en el diseño.

A65 personnalisez votre espace.
Nouveau système de parois 
polyvalent, reconfigurable et
minimaliste.

A65 personalisiert Ihren Raum. 
Neues vielseitiges Wandsystem, 
neu konfigurierbar, mit 
minimalistischem Design.
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A65 è una parete divisoria disponibile con 
vetro singolo, vetro doppio oppure pannelli, 
attrezzabile con porte battenti o scorrevoli. 
I profili in alluminio tipologia Standard sono 
caratterizzati da un design esclusivo e 
minimalista; il profilo inferiore sottile sp. 23 
mm è dotato di un esclusivo sistema di 
livellatori micrometrici brevettati.

A65 partition wall system is available as single glass, 
double glass or panels, which can be equipped 
with pivot or sliding doors. The “Standard” type 
aluminium profiles are characterized by an exclusive 
and minimalist design; the 23 mm [0.91”] thin lower 
profile is equipped with an exclusive patented 
micrometric levelling system.

A65 est un système de parois avec verre simple, 
double verre ou panneaux, équipable avec portes 
pivotantes ou coulissantes. Les profils en aluminium 
de la typologie Standard sont caractérisés par un 
design exclusif et minimaliste; le profil inférieur mince 
ép. 23 mm est équipé d’un système de niveleurs 
micrométriques brevetés.

A65 es una mampara disponible con vidrio simple, 
vidrio doble o paneles; puede estar equipada con 
puertas abatibles o correderas.
Los perfiles de aluminio de tipo estándar se 
caracterizan por ser exclusivos y diseño exclusivo 
y minimalista; el perfil inferior de 23 mm de 
grosor está equipado con un exclusivo sistema 
de niveladores micrométricos micrométricos 
patentados.

A65 ist eine Trennwand, die mit Einfachglas, 
Doppelglas oder Paneelen erhältlich ist und mit 
Flügel- oder Schiebetüren ausgestattet werden 
kann. Die Aluminiumprofile vom „Standard“ 
Typ zeichnen sich durch ein exklusives und 
minimalistisches Design aus; das dünne untere Profil 
St. 23 mm ist mit einem exklusiven patentierten 
mikrometrischen Nivelliersystem ausgestattet.

design easy minimal
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Sistema di parete versatile e 
riconfigurabile con vetro di sicurezza 
stratificato trasparente da 12 mm, 
posizionato a filo esterno con la porta 
oppure in posizione centrale.
Nella versione a filo la parete risulta una 
superficie perfettamente complanare 
con la porta e conferisce un esclusivo 
design minimalista. 

Parete vetro singolo Std

12

“Std” single glass partition. 
Versatile and reconfigurable 
wall system with 12 mm [0.47”] 
clear laminated safety glass, in a 
set-off position to be flush with 
the door or in a central position. 
In the set-off version, the glass 
surface is perfectly coplanar with 
the door and offers an exclusive, 
minimalist, seamless design.

Mampara vidrio simple estándar 
“Std”. Sistema de mamparas 
versátil y reconfigurable con vidrio 
laminado de seguridad transparente 
de 12 mm, colocado a ras de la 
parte exterior de la puerta o en 
posición central. En la versión a ras, 
la pared resulta ser una superficie 
perfectamente coplanar con la 
puerta y le confiere un exclusivo 
diseño minimalista.

UNI

Sound insulation

34 dB   standard glass
36 dB   acoustic glass

UNI

Vielseitiges und neu-konfigurierbares 
Wandsystem mit 12 mm klarem 
Verbundsicherheitsglas, mit der Tür 
and der Außenkante bündig oder 
in einer zentralen Position montiert. 
In der flächenbündigen Version 
ist die Wand eine perfekt bündige 
Oberfläche mit der Tür und verleiht 
ihr ein exklusives, minimalistisches 
Design.

„Std“ Glas-Trennwand - Einschalig.  Système parois verre simple 
Std. Système de parois polyvalent 
et reconfigurable avec verre 
de sécurité stratifié en 12 mm, 
positionné au ras extérieur de la 
porte ou en position centrale.
Dans la version affleurante le mur 
est une surface complètement 
coplanaire avec la porte et donne 
un exclusif design minimaliste.

± 12 mm
0,47”

+ 4 mm
0,16”

± 12 mm
0,47”

+ 4 mm
0,16”

- 8 mm
0,32”

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

72 mm | 2,83” 72 mm | 2,83”

23 mm | 0,91” 23 mm | 0,91”
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La parete con doppio vetro stratificato 
trasparente da 12 mm permette di 
arrivare a prestazioni acustiche fino 
a 43 dB.
Vetro strutturale laminato con pellicola 
di sicurezza disponibile nella versione 
standard o acustica, trasparente chiaro 
o extrachiaro.

Parete vetro doppio Std

± 12 mm
0,47”

+ 4 mm
0,16”

“Std” double glass partition.   
The 12 mm [0.47”] transparent 
laminated double glass wall 
allows for acoustic performances 
up to 43 dB. 
Structural glass laminated with 
safety film available in standard or 
acoustic version, clear or low iron.

Mampara vidrio doble estándar 
“Std”. La mampara con doble 
vidrio laminado transparente 12 mm 
permite alcanzar un rendimiento 
acústico hasta 43 dB.
Vidrio estructural laminado con 
película película de seguridad 
disponible en  versión estándar o 
acústica, transparente claro o 
extra claro.

„Std“ Glas-Trennwand- 
Zweischalig. Die mit 12 
mm starkem transparentem 
Verbundsicherheitsglas zweischalige 
Trennwand ermöglicht eine 
akustische Leistung von bis zu 43 
dB. Mit Sicherheitsfolie laminiertes 
Strukturglas, ist sie in Standard- 
oder Akustikversion, klar oder extra 
klar erhältlich.

UNI

Sound insulation

39 dB   standard glass
43 dB   acoustic glass

UNI

Système de parois double 
verre Std. Le système de 
parois avec verre double stratifié 
transparent en 12 mm permet 
d’atteindre performances
acoustiques jusqu’à 43 dB.
Verre structurel feuilleté avec film 
de sécureté disponible dans la 
version standard ou acoustique, 
transparent clair ou extra clair.

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

72 mm | 2,83”

23 mm | 0,91”
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Parete con pannelli da 12 mm 
disponibili in 18 colori melaminici 
oppure 7 finiture impiallacciate. 
La parete cieca può essere integrata 
con il sistema di parete in vetro 
mediante giunti di collegamento che 
permettono di mantenere le due 
superfici perfettamente complanari.

Parete cieca Std

± 12 mm
0,47” 48 mm | 1,89”

+ 4 mm
0,16”

“Std” panelled partition. 
Composed with 12 mm [0.47”] 
panels available in 18 Italian 
melamine colours or 7 veneered 
finishes. The panelled wall can be 
integrated with glass by means 
of connection joints that allow 
the two surfaces to be perfectly 
coplanar.

Mampara ciega estándar “Std”. 
Mampara con paneles de 12 
mm disponible en 18 colores de 
melamina o 7 acabados chapados.
La mampara ciega puede integrarse
con el sistema de mamparas de 
cristal por medio de juntas de 
conexión que permiten mantener 
las dos superficies perfectamente 
coplanares.

„Std“ Voll-Trennwand. 
Bestehend aus 12 mm Paneelen, 
erhältlich in 18 Melaminfarben 
oder 7 furnierten Oberflächen. 
Die Voll-wand kann mit dem 
Glaswandsystem mittels 
Verbindungsfugen integriert werden, 
die eine perfekte Bündigkeit der 
beiden Oberflächen ermöglichen.

Système de parois aveugles 
Std. Système de parois avec 
panneaux en 12 mm disponibles 
en 18 finitions mélaminées ou 7 
finitions en placage bois.
La paroi aveugle peut être 
intégrée avec le système de 
parois en verre grâce à des joints 
de connexion qui permettent 
de garder les deux surfaces 
parfaitement coplanaire.

72 mm | 2,83”

72 mm | 2,83”

23 mm | 0,91”
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Per adattarsi ad ogni esigenza 
progettuale è possibile integrare la parete 
Standard con angoli curvi, nelle versioni 
vetro singolo esterno e vetro doppio.

Angoli curvi

Curved corners. It is possible to 
integrate the “Standard” system 
with curved corners, in the single 
set-off and double glass versions, 
to meet higher design needs.

Angles arrondis. Pour s’adapter 
a’ chaque besoin relatif a’ un
projet, on peut intégrer la paroi 
standard avec angles arrondis 
dans la version verre simple 
extérieur ou double verre.

Esquinas curvas. Para adaptarse 
a cualquier requisito de diseño, 
podemos integrar la mampara 
estándar con esquinas curvas en 
las versiones vidrio simple exterior y 
doble vidrio.

Abgerundete Ecken. Um sich 
jedem Designbedarf anzupassen, ist 
es möglich, die „Standard“ Wand mit 
abgerundeten Ecken in den Versionen 
mit einfachem Außenkante-Glas und 
Doppelglas zu integrieren.
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A65 Std

Le partenze da muro con profilo Standard dal 
design minimalista consentono una tolleranza in 
larghezza di ± 4 mm.
Con l’aggiunta del profilo XL è possibile aumentare 
la compensazione di tutte le partenze standard per 
arrivare fino a ± 8 mm.

The minimalist design “Standard” profile wall abutments 
allow a width tolerance of ± 4 mm (0.16”). With the 
addition of the XL profile, it is possible to increase the 
adjustment of all “Standard” abutments up to ± 8 mm 
(0.32”).

Les départs du mur avec profil Standard du design 
minimal permettent une tolérance en largeur ± 4 mm.
Avec l’ajout du profil XL est possible d’augmenter la 
compensation de toutes les départs standard pour 
arriver jusqu’à ± 8 mm maxi.

Las salidas de la pared con perfil estándar y con diseño 
minimalista permiten una tolerancia en de anchura de 
± 4 mm. Con la incorporación del perfil XL es posible 
aumentar la compensación de todas las salidas de 
pared hasta alcanzar ± 8 mm.

Die minimalistisch gestalteten Standardprofil-Wandprofile 
erlauben eine Breitentoleranz von ± 4 mm. Mit dem 
XL-Profil kann der Ausgleich aller „Standard“ Wandprofile 
auf bis zu ± 8 mm erhöht werden.

Wall abutments

Partenze da muro

Départs du mur

Salidas de pared

Wandaufbau

± 4 mm | ± 0,16”

XL PROFILE
± 8 mm | ± 0,32”
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adjustable

A65 è una parete divisoria disponibile con 
vetro singolo, vetro doppio oppure pannelli, 
attrezzabile con porte battenti o scorrevoli. 
I profili in alluminio tipologia Evo esaltano la 
complanarità degli elementi e permettono una 
regolazione che consente di arrivare ad una 
tolleranza del profilo inferiore di ± 12 mm.

A65 partition wall system is available with single 
glass, double glass or panels, which can be 
equipped with pivot or sliding doors. The “Evo” type 
aluminium profiles enhance the coplanarity of all 
elements and allow for level adjustment allowing for 
a tolerance bottom profile of ± 12 mm [0.47”].

A65 est un système de parois avec verre simple, 
double verre ou panneaux, équipable avec portes 
pivotantes ou coulissantes.
Les profils en aluminium de la typologie Evo exaltent 
la coplanarité des éléments et permettent un réglage 
important ce qui permet d’atteindre une tolérance du 
profil inférieur de ± 12 mm.

A65 es una mampara divisoria disponible con 
vidrio simple, vidrio doble o paneles. Puede 
estar equipada con puertas abatibles o puertas 
correderas.
Los perfiles de aluminio tipo Evo exaltan la 
coplanaridad de los elementos y permiten una 
mayor capacidad de ajuste, la cual consente llegar a 
una tolerancia del perfil inferior de ± 12 mm.

A65 ist eine Trennwand, die mit Einschalig, 
Zweischalig oder mit Holz-Paneelen erhältlich ist 
und mit Flügel-oder Schiebetüren ausgestattet 
werden kann. Die Aluminiumprofile vom Typ „Evo“ 
verbessern die Bündigkeit der Elemente und 
ermöglichen eine größere Anpassung, die eine 
Toleranz von ± 12 mm zulässt.

acoustic plusflush
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Mampara vidrio simple “Evo”. 
Sistema de mampara versátil 
y desmontable con cristal de 
seguridad laminado transparente de 
12 mm, colocado a ras de la puerta
o en posición central.
En la versión a ras, la pared resulta 
ser una superficie perfectamente 
coplanaria con la puerta y le confiere 
un exclusivo diseño minimalista.

„Evo“ Glas-Trennwand- 
Einschalig. Vielseitiges und neu-
konfigurierbares Wandsystem mit 12 
mm klarem Verbundsicherheitsglas, 
mit der Tür and der Außenkante 
bündig oder in einer zentralen 
Position montiert. In der 
flächenbündigen Version ist die Wand 
eine perfekt bündige Oberfläche mit 
der Tür und verleiht ihr ein exklusives, 
minimalistisches Design.

Sistema di parete versatile e
riconfigurabile con vetro di sicurezza 
stratificato trasparente da 12 mm, 
posizionato a filo esterno con la porta 
oppure in posizione centrale.
Nella versione a filo la parete risulta una 
superficie perfettamente complanare 
con la porta e conferisce un esclusivo 
design minimalista. 

Parete vetro singolo Evo

24

“Evo” single glass partition. 
Versatile and reconfigurable 
wall system with 12 mm [0.47”] 
transparent laminated safety 
glass, in a set-off position to be 
flush with the door or in a central 
position. In the set-off version, 
the glass surface is perfectly 
coplanar with the door and offers 
an exclusive, minimalist, seamless 
design.

UNI

Sound insulation

33 dB   standard glass
38 dB   acoustic glass

UNI

Systeme de parois verre 
simple Evo. Système de 
parois polyvalente, démontable 
avec verre de sécureté stratifié 
transparent en 12 mm, positionné 
au ras extérieur de la porte ou en 
position centrale.
Dans la version affleurante le mur 
est une surface complètement 
coplanaire avec la porte et donne 
un exclusif design minimaliste.

30 mm | 1,18”

± 12 mm
0,47”

± 12 mm
0,47”

± 12 mm
0,47”

± 12 mm
0,47”

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

66 mm | 2,60”

50 mm | 1,97”

66 mm | 2,60”

50 mm | 1,97”
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± 12 mm
0,47”

± 12 mm
0,47”

Systeme de parois double verre 
Evo. La paroi en double verre Evo 
a des performances acoustiques 
au top de sa catégorie. En effet, il 
permet d’atteindre a’ 46 db tout en 
gardant une epaisseur de 66 mm.
Ce système utilise un double verre 
structurel laminé transparent de 12 
mm, avec un film de sécurité en 
version standard ou acoustique, 
transparent clair ou extra clair.

Mampara de vidrio doble “Evo”. 
La mampara de doble vidrio Evo 
tiene rendimiento acústico en la 
cima de su categoría, logra alcanzar 
46 dB manteniendo 66 mm de 
espesor. Utiliza un doble cristal 
estructural laminado transparente de 
12 mm, con película de seguridad 
en la versión estándar o acústica, 
transparente claro o extra claro.

„Evo“ Glas-Trennwand- 
Zweischalig. Die doppelt verglaste 
Evo-Wand hat eine akustische 
Leistung an der Spitze ihrer 
Kategorie, tatsächlich ermöglicht sie 
es, 46 dB zu erreichen, während sie 
eine Stärke von 66 mm beibehält. 
Verwendet 12 mm klares 
Verbundsicherheitsglas, zweischalig, 
mit standard- oder akustischer Folie, 
klar oder extra klar.

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

La parete con doppio vetro Evo ha 
prestazioni acustiche ai vertici della 
sua categoria, consente infatti di 
arrivare a 46 dB mantenendo uno 
spessore di 66 mm.
Utilizza un doppio vetro strutturale 
laminato trasparente da 12 mm con 
pellicola di sicurezza nella versione 
standard o acustica, trasparente 
chiaro o extrachiaro.

Parete vetro doppio Evo

“Evo” double glass partition. 
The double-glazed Evo wall has 
acoustic performance at the top 
of its category: it reaches 46 dB 
while maintaining a thickness of 
66 mm [2.60”]. It uses 12mm 
[0.47”] clear laminated structural 
double glass with standard or 
acoustic safety film, clear or low 
iron.

UNI

Sound insulation

42 dB   standard glass
46 dB   acoustic glass

UNI

66 mm | 2,60”

30 mm | 1,18”
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Système de parois aveugles 
Evo. Système de parois avec 
panneaux en 12 mm disponibles 
en 18 finitions mélaminées ou 7 
finitions en placage bois.
La paroi aveugle peut être 
intégrée avec le système de 
parois en verre grâce à des joints 
de connexion qui permettent 
de garder les deux surfaces 
parfaitement coplanaire.

Mampara ciega “Evo”. 
Mampara con paneles de 12 mm 
disponible en 18 colores de 
melamina o 7 acabados chapados.
La mampara ciega puede integrarse
con el sistema de paredes de cristal
por medio de juntas de conexión.
El poder de aislamiento acústico 
puede ser incrementado aún 
más mediante la inserción de una 
colchoneta aislante entre los paneles.

„Evo“ Voll-Wand.  
Bestehend aus 12 mm Paneelen, 
erhältlich in 18 Melaminfarben oder 
7 furnierten Oberflächen. Die Voll-
Wand kann durch Verbindungsfugen 
in das Glaswandsystem integriert 
werden. Durch das Einlegen einer 
Dämmmatte zwischen den Paneelen 
kann die Schalldämmleistung weiter 
erhöht werden.

± 12 mm
0,47”

± 12 mm
0,47”

Parete con pannelli da 12 mm 
disponibili in 18 colori melaminici 
oppure 7 finiture impiallacciate. 
La parete cieca può essere integrata 
con il sistema di parete in vetro 
mediante giunti di collegamento.
Il potere fonoisolante può essere 
ulteriormente incrementato inserendo 
un materassino isolante tra i pannelli.

Parete cieca Evo

“Evo” panelled partition. 
Composed with 12 mm [0.47”] 
panels available in 18 Italian 
melamine colours or 7 veneered 
finishes. The panelled wall can 
be integrated with glass by 
means of connection joints. The 
acoustic performance can be 
furtherly increased by inserting 
an insulating mat between the 
panels.

UNI

Sound insulation

44 dB   

48 mm | 1,89”

72 mm | 2,83”

66 mm | 2,60”

30 mm | 1,18”
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Le partenze da muro Evo sono 
caratterizzate da un profilo telescopico 
che consente una tolleranza in larghezza 
di ± 12 mm.

The “Evo” wall abutments are characterized by a 
telescopic profile that allows a tolerance in width of 
± 12 mm [0.47”].

Les départs du mur Evo sont caractérisées d’un 
profil téléscopique qui permet une tolérance en 
largeur de ± 12 mm.

Las salidas de pared Evo se caracterizan por un perfil 
telescópico que permite una tolerancia en la longitud 
de ± 12 mm.

Die Evo-Wandaufbau Profile zeichnen sich durch ein 
Teleskopprofil aus, das eine Breitentoleranz von ± 12 
mm zulässt.

± 12 mm | ± 0,47”

Wall abutments

Partenze da muro

Départs du mur

Salidas de pared

Wandaufbau Leisten
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All swing doors are equipped with concealed pivoting 
hinges with 125 ° opening ball bearings and are supplied 
with a lever handle in satin stainless steel or black 
finish. Other lock and handle options are available. In 
the single-pane version, the glass of the flush door has 
the same thickness as the adjacent glass.

Toutes les portes battantes sont équipées de 
charnières pivotantes invisibles avec roulements à billes 
à ouverture à 125° et sont fournies avec une poignée 
à levier en inox satiné ou finition noire. D’autres options 
de serrures et poignées sont disponibles. Dans la 
version simple vitrage, le verre de la version affleurante 
a la même épaisseur que le verre adjacent.

Todas las puertas batientes están equipadas con 
bisagras pivotantes retractiles con cojinetes de bolas 
de 125° de apertura y se suministran con un tirador 
de palanca en acabado acero inoxidable satinado o 
negro. Hay otras opciones disponibles para cerraduras 
y tiradores. En la versión de un solo cristal, el vidrio de 
la puerta a ras tiene el mismo grosor que los cristales 
adyacentes.

Alle Flügeltüren sind mit verdeckten 
Schwenkscharnieren mit 125° Öffnungskugellager 
ausgestattet und werden mit einem Türgriff in Edelstahl 
matt oder schwarz geliefert. Andere Schloss- und 
Griffoptionen sind verfügbar. Bei der Einschaligen 
Ausführung hat das Glas der flächenbündigen Tür die 
gleiche stärke wie das angrenzende Glas.

32

Porta battente vetro singolo
Single glass pivot door

Porte pivotante verre simple
Puerta batiente de vidrio simple

Glas Flügeltür - Einschalig

UNI

Sound insulation

33 dB   standard glass
35 dB   acoustic glass

UNI

Tutte le porte battenti sono dotate di cerniere pivotanti a 
scomparsa con cuscinetti a sfera 125° di apertura e sono fornite 
con maniglia a leva in finitura acciaio inox satinato oppure nero. 
Sono disponibili altre opzioni di serrature e maniglie. Nella versione 
mono lastra il vetro della porta a filo ha lo stesso spessore dei vetri 
adiacenti.

125°

600 - 1150 mm | 23,62 - 45,27”

125°
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Porta battente vetro doppio
Double glass pivot door

Porte pivotante double verre
Puerta batiente de vidrio doble

Glas Flügeltür - Zweischalig

125°

600 - 1150 mm | 23,62 - 45,27”

125°

UNI

Sound insulation

38 dB   standard glass
40 dB   acoustic glass

UNI

Tutte le porte battenti sono dotate di un esclusivo 
micro telaio di 5 mm. Nella versione doppio vetro 
per incrementare le prestazioni acustiche vengono 
utilizzati vetri stratificati di spessore diversificato.

All swing doors feature a unique 5 mm [0.2”] micro frame. 
In the double-glazed version, stratified glass of different 
thicknesses are used to increase the acoustic performance.

Toutes les portes pivotantes sont équipées d’un micro cadre 
de 5 mm. Dans la version double vitrage, un verre feuilleté 
de différentes épaisseurs est utilisé pour augmenter les 
performances acoustiques.

Todas las puertas batientes están equipadas con un
exclusivo micro marco de 5 mm. En la versión de doble 
vidrio, para aumentar el rendimiento acústico se utilizan 
vidrios laminados de diferentes espesores. 

Alle Flügeltüren verfügen über einen einzigartigen 5 mm 
Mikrorahmen. In der doppelt verglasten Version werden 
Verbundsicherheitsgläser unterschiedlicher Stärke 
verwendet, um die akustische Leistung zu erhöhen.
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Porte cieche realizzate con un 
sandwich strutturale sp. 66 mm 
in finitura melaminica antigraffio o 
impiallacciato legno. Fornite di serie 
con materiale fonoisolante.

Porta battente cieca / parete vetro doppio
Panelled pivot door / double glass wall

Porte pivotante aveugle/ paroi double verre
Puerta batiente ciega/ mampara vidrio doble
Holz Flügeltür / Glastrennwand zweischalig

Porta battente cieca / parete cieca
Panelled pivot door / panelled wall

Porte pivotante aveugle/ paroi aveugle
Puerta batiente ciega/ mampara ciega

Holz Flügeltür / Voll-Trennwand

Porta battente cieca / parete vetro singolo
Panelled pivot door / single glass wall

Porte pivotante aveugle/ paroi verre simple
Puerta batiente ciega/ mampara vidrio simple

Holz Flügeltür / Glastrennwand einschalig

UNI

Sound insulation

33 dB   standard glass
36 dB   acoustic glass

UNI

UNI

Sound insulation

37 dB   standard glass
38 dB   acoustic glass

UNI

UNI

Sound insulation

36 dB

Panelled doors made with a structural sandwich th. 66 mm [2.60”] with scratch-resistant 
Italian melamine finish or wood veneer. Supplied with acoustic-performant material.

Portes aveugles réalisées avec un sandwich structurel de 66 mm d’épaisseur, avec finition 
mélaminée anti-rayures ou placage bois. Fournie en standard avec un matériel isolant.

Puertas ciegas de sándwich estructural de 66 mm de espesor con acabado de 
melamina o de chapa de madera. Se suministran de serie con material fonoaislante.

Holztüren bestehen aus einem strukturellen Sandwich St. 66 mm mit kratzfester 
Melaminbeschichtung oder Holzfurnier. Standardmäßig mit schalldämmendem Material 
geliefert.

Man 001.1 Man 001.2Alea Design Pull Handle

125°

600 - 1150 mm | 23,62 - 45,27”

125°

125°

600 - 1150 mm | 23,62 - 45,27”

125°

125°

600 - 1150 mm | 23,62 - 45,27”

125°
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Porta scorrevole vetro singolo
Single glass sliding door

Porte coulissante verre simple
Puerta corredera de vidrio simple

Einschalige Glasschiebetür

UNI

Sound insulation

24 dB   acoustic glass / single acoustic glazed wall
27 dB   acoustic glass / double acoustic glazed wall

UNI

Le porte scorrevoli sono disponibili con vetro o pannello intelaiati su tutto 
il perimetro con profili di alluminio. Sono dotate di maniglione verticale dal 
design esclusivo e ammortizzatori integrati.

Sliding doors are available with glass 
or panelled, framed around the entire 
perimeter with aluminium profiles. 
They are equipped with an exclusively 
designed vertical handle and integrated 
soft closing/opening devices.

Les portes coulissantes sont disponibles 
avec verre ou panneau encadré sur 
tout le périmètre avec des profilés en 
aluminium. Elles sont équipés d’une 
poignée verticale au design exclusif et 
d’amortisseurs intégrés.

Las puertas correderas están disponibles 
con cristal o panel enmarcados en todo 
el perímetro con perfiles de aluminio. 
Están equipadas con una manija vertical 
con diseño exclusivo y amortiguadores 
integrados.

Schiebetüren sind mit Glas oder
Holzpaneel erhältlich, die um den
gesamten Umfang mit Aluminiumprofilen
eingerahmt sind. Sie sind mit einem 
vertikalen Griff im exklusiven Design und 
integrierten Stoßdämpfern ausgestattet.

600 - 1300 mm | 23,62 - 51,18”
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La parete A65 è completata da connessioni 
in alluminio o policarbonato che permettono il 
collegamento tra le parti o la realizzazione di 
molteplici tipologie di angoli.

The A65 wall is completed with aluminium or 
polycarbonate connections that allow to link parts or 
create multiple corner types.

Le système de parois A65 est complété par des 
connexions en aluminium ou en polycarbonate 
qui permettent la connexion entre les pièces ou
la création de plusieurs types d’angles.

La mampara A65 se completa con conexiones
de aluminio o policarbonato que permiten la
conexión entre las partes o la realización de
múltiples tipos de esquinas.

Die A65-Wand wird durch Aluminium- oder 
Polycarbonat Profile vervollständigt, die die 
Verbindung zwischen den Teilen oder die Gestaltung 
mehrerer Arten von Ecken ermöglichen.

Connections

Connessioni

Connexion

Conexiones 

Verbindungsprofile
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2

1

Le molteplici tipologie di connessioni disponibili 
contribuiscono alla definizione estetica del 
progetto e allo stesso tempo permettono una 
rapida e semplice installazione.

The multiple types of connections available contribute 
to the aesthetic definition of the project and at the 
same time allow a quick and simple installation.

Les nombreux types de connexions disponibles 
contribuent à la définition esthétique du projet et 
permettent en même temps une installation simple 
et rapide.

Los múltiples tipos de conexiones disponibles 
contribuyen a la definición estética del proyecto y, 
al mismo tiempo, permiten una instalación rápida 
y sencilla. 

Die zahlreichen verfügbaren Verbindungsprofil Typen 
tragen zur ästhetischen Definition des Projekts bei 
und ermöglichen gleichzeitig eine schnelle und 
einfache Montage.
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Moduli completamente ispezionabili 
con vano tecnico utile per il 
passaggio dei cavi elettrici.

Completely inspectable modules with 
technical compartment designed for 
electrical cables housing.

Modules entièrement inspectables avec
compartiment technique utile pour le 
passage des câbles électriques.

Módulos completamente inspeccionables 
con un compartimento técnico útil para el 
paso de los cables eléctricos.

Vollständig zugängliche Module 
mit technischem Fach, das für den 
Durchgang von Elektrokabeln nützlich ist.

Technical module

Modulo tecnico

Module Technique

Módulo técnico

Technische Modul

66
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> 230 mm | > 9,05”
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The working-wall can be configured with 
floor-to-ceiling or suspended panels and 
framed by double or single glass walls. 
The wall can be equipped with metal 
storage units, with transparent or back-
painted glass shelves. 

Le mur équipé peut être configuré avec des 
panneaux aveugles allant du sol au plafond 
ou suspendus et encadrés par des parois
vitrées doubles et simples.
Le mur peut être accessoirisé avec des 
rangements en métal ou avec des étagères 
en verre transparent ou rétro-laqué.

El sistema de pared equipada puede 
configurarse con paneles ciegos que 
van desde el suelo hasta el techo o van 
suspendidos y enmarcados por mamparas 
de vidrio doble o simple. La pared puede 
estar equipada con contenedores metálicos 
o con estantes de vidrio transparente o 
pintado por detrás.

Die ausgerüstete Wand kann mit 
Holzpaneelen konfiguriert werden, die 
vom Boden bis zur Decke reichen, 
oder schwebend und von Doppel- oder 
Einzelglaswänden eingerahmt werden. 
Die Wand kann mit Metallbehältern oder 
mit transparenten oder hinter-lackierten 
Glasböden ausgestattet werden

46

La parete attrezzata è configurabile con 
pannelli ciechi che vanno da terra a 
soffitto oppure sospesi e incorniciati da 
pareti in vetro doppio o singolo. 
La parete può essere accessoriata 
con contenitori in metallo oppure 
con mensole in vetro trasparente o 
retroverniciato.

Working wall
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Std Evo

Informazioni dimensionali | Dimensional descriptions | Descriptions dimensionnelles | 

Descripciones dimensionales | Maßbeschreibungen

Design minimale
Minimal design
Design minimaliste
Diseño minimalista
Minimalistisches Design

Regolabile
Adjustable
Réglable
Regolabile
Einstellbar

48
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Profilo Standard | Standard profile | Profil Standard | Perfil Standard | Profile Standard

Profilo Evo | Evo profile | Profil Evo | Perfil Evo | Profile Evo

Angoli curvi - profilo Standard | Curved corners - Standard profile | Angles arrondis - Profil Standard |  
Esquinas curvas - Perfil Standard | Abgerundete Ecken - Profile Standard
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Tolleranza
Adjustment
Tolérance
Tolerancia
Toleranz

 ± 12 mm

Tolleranza
Adjustment
Tolérance
Tolerancia
Toleranz

 ± 12 mm

+ 4 mm

 ± 12 mm

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

vetro doppio
double glass
verre double
vidrio doble
Glas-Zweischalig

vetro doppio
double glass
verre double
vidrio doble
Glas-Zweischalig

vetro doppio
double glass
verre double
vidrio doble
Glas-Einschalig

parete cieca
solid wall
parois aveugles
mampara ciega
Voll-Trennwand

parete cieca
solid wall
parois aveugles
mampara ciega
Voll-Trennwand
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Porte | Doors | Portes | Puertas | Türen

Porte battenti | Pivot doors | Portes pivotantes | Puertas batientes | Flügeltür

Porte scorrevoli | Sliding doors | Portes coulissantes | Puertas correderas | Schiebetür

125°

125°

sezioni orizzontali
horizontal section
sections horizontales
secciones horizontales
Horizontalschnitte

sezioni orizzontali
horizontal section
sections horizontales
secciones horizontales
Horizontalschnitte

vetro doppio
double glass
verre double
vidrio doble
Glas-Zweischalig

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

cieca
solid door
aveugle
ciega
Holztür

vetro singolo
single glass
verre simple
vidrio simple
Glas-Einschalig

cieca
solid door
aveugle
ciega
Holztür

vetro doppio
double glass
verre double
vidrio doble
Glas-Zweischalig

cieca
solid door
aveugle
ciega
Holztür

scorrevole
sliding door
coulissante
corredera
Schiebetür

m
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sezioni verticali
vertical section
sections verticales
secciones verticales
vertikale Schnitte

125°

600 - 1150 mm

600 - 1150 mm

600 - 1300 mm 600 - 1300 mm

600 - 1150 mm
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PARTENZA
wall abutment
départs du mur
salidas de pared
Wandaufbau

PROFILO INFERIORE
bottom profile - profil inférieur

profil inferior - Unterprofil

PORTA SCORREVOLE
600 - 1150 mm

sliding door - porte coulissante
puerta corredera - Schiebetür

PROFILO INFERIORE
bottom profile - profil inférieur

profil inferior - Unterprofil

PARTENZA
wall abutment
départs du mur
salidas de pared
Wandaufbau

VETRO MAX 1200 mm
max glass - verre - vidrio - Glas

VETRO MAX 1200 mm
max glass - verre - vidrio - Glas

VETRO MAX 1200 mm
max glass - verre - vidrio - Glas
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PROFILO SUPERIORE ESTERNO
external top profile - profil supérieur externe - perfil superior exterior - Oberprofil außen

PROFILO SUP. INTERNO
internal top prof. - profil supérieur interne
perfil superior interior - Oberprofil innen

PROFILO SUP. INTERNO
internal top prof. - profil supérieur interne
perfil superior interior - Oberprofil innen

Parete con porta scorrevole
Wall with sliding door
Mur avec porte coulissante
Mampara con puerta corredera
Wand mit Schiebetür
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PARTENZA
wall abutment
départs du mur
salidas de pared
Wandaufbau

PROFILO INFERIORE
bottom profile - profil inférieur

profil inferior - Unterprofil

PORTA BATTENTE
600 - 1150 mm

pivot door - porte pivotante
puerta pivotante - Flügeltür

PROFILO INFERIORE
bottom profile - profil inférieur

profil inferior - Unterprofil

PARTENZA
wall abutment
départs du mur
salidas de pared
Wandaufbau

VETRO MAX 1200 mm
max glass - verre - vidrio - Glas

VETRO MAX 1200 mm
max glass - verre - vidrio - Glas

VETRO MAX 1200 mm
max glass - verre - vidrio - Glas

PROFILO SUPERIORE ESTERNO
external top profile - profil supérieur externe - perfil superior exterior - Oberprofil außen

SX
left - gauche - iz - links

PROFILO SUPERIORE INTERNO
internal top profile - profil supérieur interne - perfil superior interior - Oberprofil innen

PROFILO SUP. INTERNO
internal top prof. - profil supérieur interne
perfil superior interior - Oberprofil innen

Parete con porta battente
Wall with pivot door
Mur avec porte pivotante
Mampara con puerta batiente
Wand mit Flügeltür
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Finiture pannelli | Panel finishes | Finitions panneaux | Acabados paneles | Paneele Oberflächen Finiture pannelli | Panel finishes | Finitions panneaux | Acabados paneles | Paneele Oberflächen

Rovere chiaro
Light oak 
Chêne clair 
Roble claro 
Eiche hell

RC

Rovere moro
Dark oak 
Chêne foncé 
Roble oscuro
Eiche dunkel

RM

Noce Canaletto
Canaletto Walnut 
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto
Canaletto Nussbaum

NO

Ebano Silver
Silver ebony 
Ebony Silver 
Ebano plata
Ebenholz Silber

SL

Ebano Makassar
Makassar ebony 
Ebony Makassar 
Ebano Makassar
Makassar-Ebenholz

AK

Noce termocotto
Heat-treated walnut 
Noyer thermo traité 
Nogal termotratado
Nussbaum hitzegekochte

NT

Rovere grigio fumo
Smoke grey oak 
Chêne gris de fumée 
Roble gris humo
Rauchgraue Eiche

RG

Legno
Wood | Bois | Madera | Holz

LGN

Le finiture contenute nella stampa sono puramente indicative e non sono di riferimento per le forniture del prodotto
The finishes contained in the print are purely indicative and are not a binding reference for product supplies
Les finitions contenues dans l’impression sont purement indicatives et ne sont pas pertinentes pour les fournitures du produit
Los acabados contenidos en la impresión son puramente indicativos y no son de referencia para los suministros del producto
Die im Druck enthaltenen Ausführungen sind nur Richtwerte und keine Referenz für Produktlieferungen

Noce Canaletto
Canaletto Walnut 
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto 
Canaletto Nussbaum

MO

Bianco rigato
Rippled effect white 
Blanc avec rayures en sérigraphie 
Blanco rayado 
Weiß gestreift

MB

Grigio rigato
Rippled effect grey 
Gris avec rayures en sérigraphie 
Gris rayado 
Grau gestreift

MG

Bianco
White 
Blanc 
Blanco 
Weiß

MN

Talco
Talco 
Talco 
Talco 
Talk

MT

Noisette
Noisette 
Noisette 
Noisette 
Noisette

MI

Ardesia
Ardesia 
Ardesia 
Pizarra 
Schiefer

MD

Rovere chiaro
Light oak 
Chêne clair 
Roble claro 
Eiche hell

MC

Rovere americano
American oak 
Chêne américain 
Roble americano 
Amerikanische Eiche

MY

Rovere grigio
Grey oak 
Chêne gris 
Roble gris 
Eiche Grau

ME

Rovere moro
Dark oak 
Chêne foncé 
Roble oscuro 
Eiche dunkel

MM

Nichel
Nickel 
Nickel 
Níquel 
Nickel

MF

Cacao
Cocoa 
Cacao 
Cacao 
Kakao

MZ

Nero
Black 
Noir 
Negro 
Schwarz

ML

Ocra
Ochre 
Ocre 
Ocre 
Ocker

MJ

Safari
Safari 
Safari 
Safari 
Safari

MK

MW

Noce scuro
Dark walnut
Noyer foncé
Nogal oscuro
Nussbaum dunkel

Melaminico
Italian melamine | Mélaminé | Melaminico | Melamin

MEL

Blu notte
Night blue 
Bleu nuit 
Azul noche 
Nachtblau

MQ

Bianco
White
Blanc 
Blanco
Weiß

XE

Grigio Bromo
Bromo grey 
Gris Bromo 
Gris Bromo 
Grau Bromo

XC

Verde Comodoro
Comodoro green 
Vert Comodoro 
Verde Comodoro
Grün Comodoro

XV

Nero
Black 
Noir 
Negro
Schwarz

XA

Rosso Jaipur
Jaipur red 
Rouge Jaipur 
Rojo Jaipur
Rot Jaipur 

XB

Beige Arizona
Arizona beige 
Beige Arizona 
Beige Arizona
Beige Arizona 

XD

Fenix
Fenix | Fenix | Fenix | Fenix

FNX

Blu Fes
Fes blue 
Bleu Fes 
Azul Fes 
Blau Fes

XF

Opzioni a richiesta
Options on request | Options sur demande | Opciones a pedido | Optionen auf Anfrage



56 57

Finiture vetri | Glass finishes | Finitions verre | Acabados vidrio | Glasveredelungen

Standard
Standard 
Standard
Estándar
Standard 

Acustico
Acoustic
Acoustique
Acústico
Akustik 

Vetro trasparente
Clear glass | Verre transparent | Vidrio transparente | Klarglas

VTR-TR

Standard
Standard 
Standard
Estándar
Standard 

Acustico
Acoustic
Acoustique
Acústico
Akustik 

Vetro trasparente extrachiaro
Low iron glass | Verre transparent extra clair | Vidrio transparente extra claro | Extra klares transparentes Glas

VTR-EX

Finiture profili | Profiles finishes | Finitions profil | Acabados perfil | Profile Oberflächen

Anodizzato naturale
Natural anodized | Anodisé naturel | Anodizado natural | Natur eloxiert

AL

Anodizzato nero
Black anodized | Anodisé noir | Anodizado negro | Schwarz eloxiert

ON

Le finiture contenute nella stampa sono puramente indicative e non sono di riferimento per le forniture del prodotto
The finishes contained in the print are purely indicative and are not a binding reference for product supplies
Les finitions contenues dans l’impression sont purement indicatives et ne sont pas pertinentes pour les fournitures du produit
Los acabados contenidos en la impresión son puramente indicativos y no son de referencia para los suministros del producto
Die im Druck enthaltenen Ausführungen sind nur Richtwerte und keine Referenz für Produktlieferungen

Argento
Silver 
Argent 
Plata
Silber

GZ

Grigio scuro
Dark grey 
Gris foncé 
Gris oscuro 
Dunkelgrau

GK

Noisette
Noisette 
Noisette 
Noisette 
Noisette

GN

Ardesia
Ardesia 
Ardesia 
Pizarra 
Schiefer

GA

Moka
Mocha 
Moka 
Cafe 
Mokka

GF

Arancione
Orange 
Orange 
Naranja 
Orange

GX

Rosso "F"
Red "F" 
Rouge "F" 
Rojo "F" 
Rot "F"

GQ

Rubino
Ruby 
Rubis 
Rubì 
Rubin

GO

Indaco
Indigo 
Indigo 
Azul Indigo 
Indigo

GD

Azzurro
Blue 
Bleu 
Azul 
Hellblau

GT

Cedro
Lime green 
Vert Cédrat 
Verde Cedro 
Zeder

GR

Bianco
White 
Blanc 
Blanco
Weiß

GW

Nero
Black 
Noir 
Negro 
Schwarz

GY

Verde
Green 
Vert 
Verde 
Grün

GU

Vetro temperato
Tempered glass | Verre trempé | Vidrio templado | gehärtetes Glas

VTR-TEM

Solo per modulo tecnico
Only for technical module | Uniquement pour mod. technique | Sólo para mód. técnico | Nur für technisches Modul

Grigio
Grey 
Gris 
Gris
Grau

EG

Bianco
White 
Blanc 
Blanco
Weiß

EB

Talco
Talco 
Talco 
Talco
Talco

ET

Noisette
Noisette 
Noisette
Noisette
Noisette

EO

Ardesia
Ardesia 
Ardesia 
Pizarra
Schiefer

EI

Verde Comodoro
Comodoro green 
Vert Comodoro 
Verde Comodoro
Grün Comodoro

YV

Bronzo
Bronze 
Bronze 
Bronce
Bronze

EZ

Nero
Black 
Noir 
Negro
Schwarz

EN

Rame
Copper 
Cuivre 
Cobre
Kupfer

EE

Safari
Safari 
Safari 
Safari
Safari

EK

Verniciato epossidico
Epoxy painted | Peinture époxy | Barnizado epoxi | Epoxy lackiert

EPX

Blu Notte
Night blue 
Bleu nuit 
Azul noche 
Nachtblau

YQ

Grigio Bromo
Bromo grey 
Gris Bromo
Gris Bromo
Grau Bromo

YC

Beige Arizona
Arizona beige 
Beige Arizona 
Beige Arizona
Beige Arizona

YD

Rosso Jaipur
Jaipur red 
Rouge Jaipur 
Rojo Jaipur
Rot Jaipur

YB
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Certificati acustici | Acoustic certificatesCertificati acustici | Acoustic certificates | Certificats acoustiques | Certificados acústicos | 

Auflistung der Schallschutzwerte

UNI: EUROPEAN STANDARD UNI EN ISO 10140-2:2010 UNI EN ISO 717-1:2013
STC: AMERICAN STANDARD STC (ASTM90)

STC UNI PARETE VETRO SINGOLO - STANDARD SINGLE GLAZED WALL - STANDARD

- 34 dB Parete vetro singolo Single glazed wall

- 36 dB Parete vetro singolo + pvb acustico Single glazed wall + acoustic pvb

STC UNI PARETE VETRO DOPPIO - STANDARD DOUBLE GLAZED WALL - STANDARD

- 39 dB Parete vetro doppio Double glazed wall

- 43 dB Parete vetro doppio + pvb acustico Double glazed wall + acoustic pvb

A65 Std

A65 Evo
STC UNI PARETE VETRO SINGOLO - EVO SINGLE GLAZED WALL - EVO

33 dB 33 dB Parete vetro singolo Single glazed wall

33 dB 33 dB Parete vetro singolo + Porta battente vetro singolo Single glazed wall + Single glazed pivot door

33 dB 33 dB Parete vetro singolo + Porta battente cieca Single glazed wall + Solid pivot door

38 dB 38 dB Parete vetro singolo + pvb acustico Single glazed wall + acoustic pvb

35 dB 35 dB Parete vetro singolo + Porta battente vetro singolo + pvb acustico Single glazed wall + Single glazed pivot door + acoustic pvb

36 dB 36 dB Parete vetro singolo + pvb acustico + Porta battente cieca Single glazed wall + acoustic pvb + Solid pivot door

23 dB 24 dB Parete vetro singolo + Porta scorrevole vetro singolo + pvb acustico Single glazed wall + Single glazed sliding door + acoustic pvb

STC UNI PARETE VETRO DOPPIO - EVO DOUBLE GLAZED WALL - EVO

42 dB 42 dB Parete vetro doppio Double glazed wall

38 dB 38 dB Parete vetro doppio + Porta battente vetro doppio Double glazed wall + Double glazed pivot door

37 dB 37 dB Parete vetro doppio + Porta battente cieca Double glazed wall + Solid pivot door

45 dB 46 dB Parete vetro doppio + pvb acustico Double glazed wall + acoustic pvb

40 dB 40 dB Parete vetro doppio + Porta battente vetro doppio + pvb acustico Double glazed wall + Double glazed pivot door + acoustic pvb

38 dB 38 dB Parete vetro doppio  + pvb acustico + Porta battente cieca Double glazed wall + acoustic pvb + Solid pivot door

27 dB 27 dB Parete vetro doppio + Porta scorrevole vetro singolo + pvb acustico Double glazed wall + Single glazed sliding door + acoustic pvb

STC UNI PARETE CIECA - EVO SOLID WALL - EVO

40 dB 44 dB Parete cieca + Lana di roccia Sp. 40 mm x 75 kg/m3 Solid wall + Rockwool Sp. 40 mm x 75 kg/m3

36 dB 36 dB Parete cieca + Porta battente cieca + Lana di roccia Sp. 40 mm x 75 kg/m3 Solid wall + Solid pivot door + Rockwool Sp. 40 mm x 75 kg/m3

La parete A65 ha prestazioni acustiche ai vertici della sua categoria, consente infatti di arrivare a 46 dB. I test acustici 
sono stati realizzati seguendo sia lo standard UNI che lo standard STC.
UNI: standard europeo UNI EN ISO 10140-2:2010 UNI EN ISO 717-1:2013
STC: standard americano STC (ASTM90)

The A65 wall has acoustic performances at the top of its category, since it allows to reach 46 dB. The acoustic tests were carried 
out according to both, the UNI standard and the STC standard.
UNI: European standard UNI EN ISO 10140-2: 2010 UNI EN ISO 717-1: 2013
STC: American standard STC (ASTM90)

Le système parois A65 ades performances acoustiques au top de sa catégorie, en effet il permet d’atteindre 46dB. Les test 
acoustiques ont été réalisés selon la norme UNI et la norme STC.
UNI: Standard européen  UNI EN ISO 10140-2:2010 UNI EN ISO 717-1:2013
STC: Standard américain STC (ASTM90)

La mampara A65 tiene un rendimiento acústico de hasta 46 dB, el mejor de su clase. Las pruebas acústicas se han realizado 
siguiendo las normas UNI y STC.
UNI: Norma europea UNI EN ISO 10140-2:2010 UNI EN ISO 717-1:2013
STC: Norma americana STC (ASTM90)

Die A65-Wand hat akustische Leistungen an der Spitze ihrer Kategorie, tatsächlich erlaubt sie 46 dB zu erreichen. Die akustischen 
Tests wurden sowohl nach dem UNI-, als auch nach dem STC-Normen durchgeführt.
UNI: Europäische Norm uni en iso 10140-2: 2010 uni en iso 717-1: 2013
STC: Amerikanischer Standard STC (ASTM90)

UNI: EUROPEAN STANDARD STC: AMERICAN STANDARD
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Auflistung der Schallschutzwerte | Acoustic certificates

UNI: EUROPEAN STANDARD UNI EN ISO 10140-2:2010 UNI EN ISO 717-1:2013
STC: AMERICAN STANDARD STC (ASTM90)

STC UNI EINSCHALIG - STANDARD PROFIL SINGLE GLAZED WALL - STANDARD

- 34 dB Einschalig Single glazed wall

- 36 dB Einschalig mit akustischer Pvb Folie Single glazed wall + acoustic pvb

STC UNI ZWEISCHALIG - STANDARD PROFIL DOUBLE GLAZED WALL - STANDARD

- 39 dB Zweischalig Double glazed wall

- 43 dB Zweischalig mit akustischer Pvb Folie Double glazed wall + acoustic pvb

A65 Std

A65 Evo
STC UNI EINSCHALIG - EVO PROFIL SINGLE GLAZED WALL - EVO

33 dB 33 dB Einschalig Single glazed wall

33 dB 33 dB Einschalig + Glastuer - Einschalig Single glazed wall + Single glazed pivot door

33 dB 33 dB Einschalig + Holztuer Single glazed wall + Solid pivot door

38 dB 38 dB Einschalig mit akustischer Pvb Folie Single glazed wall + acoustic pvb

35 dB 35 dB Einschalig mit akustischer Pvb F. + Glastuer - Einschalig mit ak. Pvb F. Single glazed wall + Single glazed pivot door + acoustic pvb

36 dB 36 dB Einschalig mit akustischer Pvb Folie + Holztuer Single glazed wall + acoustic pvb + Solid pivot door

23 dB 24 dB Einschalig mit akustischer Pvb Folie + Schiebetuer Single glazed wall + Single glazed sliding door + acoustic pvb

STC UNI ZWEISCHALIG - EVO PROFIL DOUBLE GLAZED WALL - EVO

42 dB 42 dB Zweischalig Double glazed wall

38 dB 38 dB Zweischalig + Glastuer - Zweischalig Double glazed wall + Double glazed pivot door

37 dB 37 dB Zweischalig + Holztuer Double glazed wall + Solid pivot door

45 dB 46 dB Zweischalig mit akustischer Pvb Folie Double glazed wall + acoustic pvb

40 dB 40 dB Zweischalig mit akustischer Pvb F. + Glastuer - Zweischalig mit ak. Pvb F. Double glazed wall + Double glazed pivot door + acoustic pvb

38 dB 38 dB Zweischalig  mit akustischer Pvb Folie + Holztuer Double glazed wall + acoustic pvb + Solid pivot door

27 dB 27 dB Zweischalig mit akustischer Pvb Folie + Schiebetuer Double glazed wall + Single glazed sliding door + acoustic pvb

STC UNI VOLLWAND - EVO PROFIL SOLID WALL - EVO

40 dB 44 dB Vollwand mit Steinwolle inhalt 75 kg/m3 St. 40 mm Solid wall + Rockwool Sp. 40 mm x 75 kg/m3

36 dB 36 Db Vollwand mit Steinwolle inhalt 75 kg/m3 St. 40 + mit Holzguer Inkl. Steinwolle Solid wall + Solid pivot door + Rockwool Sp. 40 mm x 75 kg/m3

Certificats acoustiques | Certificados acústicos

UNI: EUROPEAN STANDARD UNI EN ISO 10140-2:2010 UNI EN ISO 717-1:2013
STC: AMERICAN STANDARD STC (ASTM90)

STC UNI PAROIS VERRE SIMPLE - STANDARD MAMPARA VIDRIO SIMPLE - ESTÁNDAR

- 34 dB Parois verre simple Mampara vidrio simple

- 36 dB Parois verre simple + acoustique pvb Mampara vidrio simple + pvb acústico

STC UNI PAROIS DOUBLE VERRE - STANDARD MAMPARA VIDRIO DOBLE - ESTÁNDAR

- 39 dB Parois double verre Mampara vidrio doble

- 43 dB Parois double verre + acoustique pvb Mampara vidrio doble + pvb acústico

A65 Std

A65 Evo
STC UNI PAROIS VERRE SIMPLE - EVO MAMPARA VIDRIO SIMPLE - EVO

33 dB 33 dB Parois verre simple Mampara vidrio simple

33 dB 33 dB Parois verre simple + Porte pivotante verre simple Mampara vidrio simple + Puerta batiente vidrio simple

33 dB 33 dB Parois verre simple + Porte pivotante aveugle Mampara vidrio simple + Puerta batiente ciega

38 dB 38 dB Parois verre simple + acoustique pvb Mampara vidrio simple + pvb acústico

35 dB 35 dB Parois verre simple + Porte pivotante verre simple + acoustique pvb Mampara vidrio simple + Puerta batiente vidrio simple + pvb acústico

36 dB 36 dB Parois verre simple + acoustique pvb + Porte pivotante aveugle Mampara vidrio simple + pvb acústico + Puerta batiente ciega

23 dB 24 dB Parois verre simple + Porte coulissante verre simple + acoustique pvb Mampara vidrio simple + Puerta corredera vidrio simple + pvb acústico

STC UNI PAROIS DOUBLE VERRE - EVO MAMPARA VIDRIO DOBLE - EVO

42 dB 42 dB Parois double verre Mampara vidrio doble

38 dB 38 dB Parois double verre + Porte pivotante double verre Mampara vidrio doble + Puerta batiente vidrio doble

37 dB 37 dB Parois double verre + Porte pivotante aveugle Mampara vidrio doble + Puerta batiente ciega

45 dB 46 dB Parois double verre + acoustique pvb Mampara vidrio doble + pvb acústico

40 dB 40 dB Parois double verre + Porte pivotante double verre + acoustique pvb Mampara vidrio doble + Puerta batiente vidrio doble + pvb acústico

38 dB 38 dB Parois double verre  + acoustique pvb + Porte pivotante aveugle Mampara vidrio doble + pvb acústico + Puerta batiente ciega

27 dB 27 dB Parois double verre + Porte coulissante verre simple + acoustique pvb Mampara vidrio doble + Puerta corredera vidrio simple + pvb acústico

STC UNI PAROI AVEUGLE - EVO MAMPARA CIEGA  - EVO

40 dB 44 dB Paroi aveugle + Laine de roche ép. 40 mm x 75 kg/m3 Mampara ciega + Lana de roca de 40 mm de espesor x 75 kg/m3

36 dB 36 dB Paroi aveugle + Porte pivotante aveugle + Laine roche ép.40 mmx75 kg/m3 Mampara ciega + Puerta batiente ciega + Lana de roca esp.40 mmx75 kg/m3
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Ambiente e sicurezza | Environment and safety | Environnement et sécurité |

Medio ambiente y seguridad | Umwelt und Sicherheit

LEED Il sistema A65 può contribuire al conseguimento del punteggio di certificazione LEED per i crediti indicati nei 
badge a piè di pagina.

LEED A65 system can contribute to the LEED certification score for the credits indicated in the footnote badges.

LEED Le système A65 peut contribuer à l’obtention du score de certification LEED pour les crédits indiqués dans les badges en 
bas de page.

LEED El sistema A65 puede contribuir a obtener puntos para la certificación LEED en los créditos indicados en los badges a pie de 
página. 

LEED Das A65-System kann zur LEED-Zertifizierung für die Punkte beitragen, die in den Plaketten am Ende der Seite angegeben sind.

LEED V4 NC
New Construction

LEED V4 CI
Commercial Interior

contributes to

credits (v4 NC)

IT04-21092901

®

greenITop.com

MRC3,MRC5,MRC8(H)
EQC2,EQC7,EQC9

Glass wall/Glass door

contributes to

credits (v4 CI)

IT06-21101203

®

greenITop.com

MRC2,MRC4,MRC6
EQC2,EQC7,EQC9

Glass wall/Glass door

contributes to

credits (v4 NC)

IT06-21101202

®

greenITop.com

MRC3,MRC5
MRC8(H),EQC2

Solid wall/Solid door

contributes to

credits (v4 CI)

IT06-21101204

®

greenITop.com

MRC2,MRC4
MRC6,EQC2

Solid wall/Solid door

Le immagini dei prodotti visibili all’interno di questo catalogo sono inserite a scopo puramente indicativo 
The images of the products visible in this catalogue are included for information purposes only 
Les images des produits visibles dans ce catalogue  sont incluses à titre informatif uniquement 
Las imágenes de los productos visibles en este catálogo se incluyen sólo con fines informativos
Die in diesem Katalog gezeigten Produktbilder dienen lediglich der Veranschaulichung

Rispetta l’ambiente, pensa prima di stampare!
Respects the environment, think before you print!

Concept & graphic design
Alea marketing + communication

BA/CACC/AD
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